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	Part 1. English Rite I


	Introit
	Tenuisti
	Psalm 74:23,24/1

	Thou hast holden me by my right hand; thou shalt guide me with thy counsel, and after that receive me with glory. Psalm. Truly God is loving unto Israel; even unto such as are of a clean heart. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Damasceni

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect


	O God, origin, sustainer, and end of all creatures: Grant that thy Church, taught by thy servant Evelyn Underhill, guarded evermore by thy power, and guided by thy Spirit into the light of truth, may continually offer to thee all glory and thanksgiving, and attain with thy saints to the blessed hope of everlasting life, which thou hast promised us by our Saviour Jesus Christ; who with thee and the same Holy Spirit liveth and reigneth, one God, now and for ever. Amen.


	Lesson
Wisdom 7:24 ‑ 8:1


	Gradual
	Deus qui præcinxit
	Psalm 18:33/34

	It is God that girdeth me with strength of war, and maketh my way perfect. Verse. He teacheth mine hands to fight, and mine arms shall break even a bow of steel.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Damasceni


	Alleluia
	Mihi autem adhærere
	Psalm 73:28

	Alleluia, alleluia. Verse. It is good for me to hold me fast by God, to put my trust in the Lord God. Alleluia.

	The liber usualis (1962), St. Madeleine‑Sophie Barat


	The Holy Gospel
John 4:19‑24

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, who fillest all things with thy boundless presence, yet makest thy chosen dwelling‑place in the soul of man: Come thou, a gracious and willing Guest, and take thine abode in our hearts; that all unholy desires and thoughts within us be cast out, and thy holy presence be to us comfort, light, and love; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 386 (James Ferguson)

	Offertory
	Mihi autem adhærere
	Psalm 73:28,29

	It is good for me to hold me fast by God, to put my trust in the Lord God, and to speak of all thy works in the gates of the daughter of Sion.

	Graduale romanum (1961), Sancti Roberto Bellarmino

	Secret

	O God of love and justice, who dost make known thy ways in the lives of thy saints: Receive, we beseech thee, all that we offer thee this day, and help us to know thy holy will and do it; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Saint I

	Preface of the Dedication of a Church

	Communion
	Venite ad me
	Matthew 11:28

	Come unto me, all ye that travail and are heavy laden, and I will refresh you, saith the Lord.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Commune Sanctorum et Sanctarum

	Postcommunion Collect

	O God of glory, whose table is a foretaste of the kingdom of thy Son: Grant, we beseech thee, that we may be faithful to him in this life and rejoice with thy servant Evelyn Underhill for ever; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Saint I


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Tenuisti
	Psalm 74:23,24/1

	You hold me by my right hand; you will guide me by your counsel, and afterwards receive me with glory. Psalm. Truly, God is good to Israel, to those who are pure in heart. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Damasceni

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect

	O God, origin, sustainer, and end of all your creatures: Grant that your Church, taught by your servant Evelyn Underhill, guarded evermore by your power, and guided by your Spirit into the light of truth, may continually offer to you all glory and thanksgiving and attain with your saints to the blessed hope of everlasting life, which you have promised by our Savior Jesus Christ; who with you and the Holy Spirit, lives and reigns, one God, now and for ever. Amen.


	Lesson
Wisdom 7:24 ‑ 8:1


	Odd years
	Even years

	Gradual
	Adorate Dominum
	Psalm 96:9, with verses 7,8/10,11/12,13
	Gradual
	Spera in Domino
	Psalm 37:3, with verses 3,4/5,6/32,33

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Worship the Lord in the beauty of holiness.
	Refrain. Put your trust in the Lord and do good.

	V. Ascribe to the Lord, you families of the peoples; * ascribe to the Lord honor and power.
	V. Put your trust in the Lord and do good; * dwell in the land and feed on its riches.

	V. Ascribe to the Lord the honor due his Name; * bring offerings and come into his courts.
	V. Take delight in the Lord, * and he shall give you your hearts desire.

	Refrain.
	Refrain.

	V. Tell it out among the nations: The Lord is King! * he has made the world so firm that it cannot be moved; he will judge the peoples with equity.
	V. Commit your way to the Lord and put your trust in him, * and he will bring it to pass.

	V. Let the heavens rejoice, and let the earth be glad; let the sea thunder and all that is in it; * let the field be joyful and all that is therein.
	V. He will make your righteousness as clear as the light * and your just dealing as the noonday.

	Refrain.
	Refrain.

	V. Then shall all the trees of the wood shout for joy before the Lord when he comes, * when he comes to judge the earth.
	V. The mouth of the righteous utters wisdom, * and their tongue speaks what is right.

	V. He will judge the world with righteousness * and the peoples with his truth.
	V. The law of their God is in their heart, * and their footsteps shall not falter.

	Refrain.
	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), First Book of Common Prayer
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 4 Epiphany


	Alleluia
	Si quis diligit
	John 14:23

	Alleluia, alleluia. Verse. If you love me, you will keep my word, and my Father will love you, and we will come to you. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Sextæ per Annum

	The Holy Gospel
John 4:19‑24

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, you fill all things with your boundless presence, yet make your chosen dwelling‑place in the human soul: Come as a gracious and willing Guest, and take your abode in our hearts; that all unholy desires and thoughts within us may be cast out, and your holy presence be to us comfort, light, and love; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 386 (James Ferguson); altered in Rite II

	Offertory
	Mihi autem adhærere
	Psalm 73:28,29

	It is good for me to be near God; I have made the Lord God my refuge; I will speak of all your works in the gates of the city of Zion.

	Graduale romanum (1961), Sancti Roberto Bellarmino

	Secret

	Lord Jesus, the incarnate Word, when you consented to dwell with us, the heavens were glad and the earth rejoiced. In hope and love we await your return. Accept the gifts which we offer, and help us to proclaim your glory to those who do not know you, until the whole earth sings a new song to you and the Father and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 96, altered

	Preface of the Dedication of a Church

	Communion
	Venite ad me
	Matthew 11:28

	Come to me, all who labor and are heavy laden, and I will give you rest, says the Lord.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Commune Sanctorum et Sanctarum

	Postcommunion Collect

	Lord Jesus, you bless the poor with the kingdom of heaven. Strengthen us with this Sacrament, and teach us to put our trust in the Father and to seek his kingdom rather than to imitate the powerful or envy the rich; so we may serve you now and forever. Amen.

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 37, altered


	Parte 3. Español


	Introito
	Tenuisti
	Salmo 74:23,24/1

	Me sostienes de la mano derecha; me guiarás según tu consejo, y después me recibirás en gloria. Salmo. Cuán bueno es Dios para con Israel! para con los limpios de corazón! Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Damasceni

	Gloria in excelsis se omite.

	Colecta

	Oh Dios, origen, sustentador y fin de todas tus criaturas: Concede que tu Iglesia, enseñada por tu sierva Evelyn Underhill, protegida siempre por tu poder, y guiada por tu Espíritu en la luz de la verdad, te ofrezca toda gloria y acción de gracias y alcance con tus santos la bendita esperanza de vida eterna, que tu has prometido por nuestro Salvador Jesucristo; que contigo y el Espíritu Santo vive y reina, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.


	Lección
Sabiduría 7:24 ‑ 8:1


	Años impares
	Años pares

	Gradual
	Adorate Dominum
	Salmo 96:9, con versículos 7,8/10,11/12,13
	Gradual
	Spera in Domino
	Salmo 37:3, con versículos 3,4/5,6/32,33

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Adoren al Señor en la hermosura de su santuario.
	Antífona. Confía en el Señor, y haz el bien.

	V. Rindan al Señor, oh familias de los pueblos, * rindan al Señor la honra y el poder.
	V. Confía en el Señor, y haz el bien; * habita en la tierra, y aliméntate de sus caudales.

	V. Rindan al Señor la gloria debida a su Nombre; * traigan ofrendas, y entren en sus atrios.
	V. Deléitate en el Señor, * y él te dará las peticiones de tu corazón.

	Antífona.
	Antífona.

	V. Pregonen entre las naciones: El Señor es Rey; * de tal manera ha afirmado el orbe que no será conmovido; juzgará a los pueblos con equidad.
	V. Encomienda al Señor tu camino; * confía en él, y él actuará.

	V. Alégrense los cielos, y gócese la tierra; truene la mar y su plenitud; * regocíjese el campo, y todo lo que en él está.
	V. Exhibirá tu justicia como la luz, * y tu rectitud como el mediodía.

	Antífona.
	Antífona.

	V. Entonces aclamarán con júbilo todos los árboles del bosque, delante del Señor cuando llegue, * cuando llegue a juzgar la tierra.
	V. La boca del justo profiere sabiduría, * y su lengua habla lo que es recto.

	V. Juzgará al mundo con justicia, * y a los pueblos con su verdad.
	V. La ley de su Dios está en su corazón; * por tanto, sus pies no resbalarán.

	Antífona.
	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), First Book of Common Prayer
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), 4 Epiphany


	Aleluya
	Si quis diligit
	Juan 14:23

	Aleluya, aleluya. Versículo. Si alguno me ama, guardará mi palabra, y mi Padre le amará, y vendremos a él. Aleluya.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Sextæ per Annum

	El Santo Evangelio
Juan 4:19‑24

	El Credo Niceno se omite

	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios todopoderoso, tú llenas todas las cosas de tu presencia abundante, y aun haces tu morada preferida en el alma humano: Ven como un invitado gracioso y complaciente, y haz tu domicilio en nuestros corazones; para que todos los deseos y pensamientos malvados dentro de nosotros sean echados fuera, y tu santa presencia sea para nosotros consuelo, luz y amor; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 386 (James Ferguson); tr. ed.

	Ofertorio
	Mihi autem adhærere
	Salmo 73:28,29

	Pero es bueno para mí estar junto a Dios; he puesto mi esperanza en el Señor Dios; hablaré de todas tus obras, en las puertas de la ciudad de Sión.

	Graduale romanum (1961), Sancti Roberto Bellarmino

	Secreta

	Señor, por esta oblación que te hacemos en la fiesta de Santa Evelyn Underhill, concédenos los bienes de la paz y la unidad; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas III

	Prefacio de la Dedicación de una Iglesia

	Comunión
	Venite ad me
	Mateo 11:28

	Venid a mí, todos los que estáis trabajados y agobiados, que yo os haré descansar, dice el Señor.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Commune Sanctorum et Sanctarum

	Poscomunión

	Los sacramentos que hemos recibido en la fiesta de Santa Evelyn Underhill santifiquen, Señor, nuestro corazón y nuestro espíritu, para que merezcamos ser partícipes de tu naturaleza divina; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas III
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